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Kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémocultures 
Mode d’emploi 

 
Utilisation prévue 
 
Le kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture est utilisé dans les procédures de ponction veineuse de routine. L’aiguille à ailettes du kit de 
prélèvement sanguin SAFETY est pourvue d’une gaine de sécurité destinée à recouvrir l’aiguille immédiatement après le prélèvement de sang, ce qui représente 
une importante contribution à la prévention des blessures par piqûre d’aiguille. Le support d’hémoculture est utilisé pour remplir les flacons et les tubes 
d’hémoculture.  
 
Description du produit 
 
Le kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture est une aiguille de prélèvement sanguin à ailettes, stérile, à usage unique, fixée à un tube 
flexible avec un support d’hémoculture préfixé. La conception du support permet le prélèvement de sang dans des flacons d’hémoculture et des tubes de 
prélèvement sanguin VACUETTE®. Ces produits ne sont pas fabriqués avec du latex de caoutchouc naturel. Ce dispositif doit exclusivement être utilisé par un 
personnel compétent et dans le respect du présent mode d’emploi. 
 
Précautions/Mises en garde 
 
• Vérifiez le set de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémocultures avant toute utilisation. Ne pas utiliser le set de prélèvement sanguin SAFETY + 

support d’hémocultures si l’ensemble est endommagé. 
• Ne pas utiliser les kits de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture après leur date de péremption. 
• Tout kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture qui est contaminé par du sang est considéré comme dangereux et doit être éliminé 

immédiatement. 
• Ne pas activer prématurément le mécanisme de sécurité ou ne pas tirer violemment sur les ailettes, de telles actions peuvent porter atteinte à l’intégrité du 

dispositif. 
• Ne pas replacer le capuchon sur l’aiguille du kit de prélèvement sanguin SAFETY. Le fait de reboucher les aiguilles augmente le risque de blessure par 

piqûre d’aiguille et d’infections dangereuses. 
• Ne pas relâcher ou réactiver avec force le mécanisme de sécurité du kit de prélèvement sanguin SAFETY après son activation. 
• Après la ponction veineuse, jetez l’aiguille usagée avec le kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture en une seule unité dans un récipient 

pour objets tranchants approprié, conformément aux politiques et procédures de votre établissement. 
• Gardez toujours les mains à l’arrière de l’aiguille pendant son utilisation et son élimination. 
• Ne tordez pas l’aiguille. Le fait de tordre l’aiguille peut provoquer des douleurs chez le patient, des blessures par piqûre d’aiguille, une contamination de 

l’aiguille causant des infections, une hémolyse de l’échantillon ou des dommages sur le tube d’acier et l’extrémité de l’aiguille. 
• La manipulation des échantillons biologiques et des instruments de prélèvement sanguin « tranchants » (lancettes, aiguilles, adaptateurs Luer et dispositifs 

de prélèvement de sang) implique l’observation des protocoles et procédures de votre établissement. 
• Demandez un avis médical approprié en cas d’exposition à des échantillons biologiques (par exemple lors d’une blessure par piqûre d’aiguille), car ceux-ci 

peuvent transmettre le VIH (SIDA), l’hépatite virale ou d’autres maladies infectieuses. 
• Toute aiguille usagée doit être considérée comme contaminée et doit être jetée dans un conteneur d’élimination d’objets « tranchants » et contaminés 

conforme immédiatement après utilisation. 
• Ne pas réutiliser. La réutilisation du produit peut entraîner des infections dangereuses pour la santé, des blessures voire même la mort. 
• Éliminez tous les sets de prélèvement sanguin SAFETY utilisés, ainsi que leur support, dans des conteneurs pour déchets à risque biologique approuvés 

pour leur élimination. 
• Portez en permanence des gants lors de la prise de sang pour réduire le risque d’exposition. 
• Dans le cas de patients immobilisés, hémophiles, épileptiques, etc., une attention particulière s’impose lors du prélèvement sanguin. 
• En raison du risque de contamination de surface consécutive aux gouttes de sang tombant de l’extrémité de l’aiguille usagée, celle-ci doit être orientée vers 

le haut au moment de son élimination. 
• Ne recouvrez pas le mécanisme de sécurité d’adhésif. 
• N’essayez pas de manipuler le mécanisme de sécurité après son activation. 
 
Stockage 
 
Stockez le produit entre 4 et 36 °C (40 à 97 °F). 
REMARQUE : évitez toute exposition à la lumière directe du soleil. Le corps de pompe risque d’être endommagé s’il est stocké à une température supérieure 
à la température de stockage maximale recommandée. 
 
Manipulation  
 
• Nettoyez le site de prélèvement et vos mains conformément aux procédures de votre établissement.  
• Désinfectez les septums exposés des flacons de prélèvement sanguin à l’aide d’un tampon alcoolisé et laissez sécher à l’air. 
• Prélevez en inclinant le bras du patient vers le bas. Les flacons d’hémoculture et les tubes de prélèvement sanguin doivent être maintenus en position 

verticale pendant le prélèvement. 
REMARQUE : suivez les instructions du fabricant pour la manipulation correcte des flacons d’hémoculture.  

• Placez le support d’hémoculture sur le flacon et appuyez.  
• Après avoir obtenu le volume de sang souhaité, éloignez le support du flacon et (si nécessaire) poursuivez le prélèvement de sang dans un autre flacon 

d’hémoculture ou dans des tubes de prélèvement sanguin VACUETTE®. 
• Une fois le prélèvement de sang terminé, placez délicatement une gaze sur le site de prélèvement sans appliquer de pression. 
• D’une seule main, activez le mécanisme de sécurité du kit de prélèvement sanguin SAFETY en appuyant sur les deux côtés du mécanisme de sécurité pour 

engager le verrouillage. Glissez le coulisseau du mécanisme de sécurité vers l’arrière jusqu’à ce que vous entendiez un clic. Ce clic indique que le mécanisme 
de sécurité a été correctement activé.  

• Appuyez légèrement sur le site de ponction à l’aide de la gaze, conformément au protocole de l’établissement. 
REMARQUE : veillez à ne pas exercer une pression trop forte sur le site de prélèvement. 

• Éliminez le dispositif avec le support d’hémoculture sans le désassembler, dans le conteneur prévu pour les objets tranchants, conformément aux protocoles 
et procédures en vigueur au sein de votre établissement. 
REMARQUE : gardez toujours les mains à l’arrière de l’aiguille pendant son utilisation et son élimination. 

 
Mise au rebut 
 
• Respectez les recommandations générales relatives à l’hygiène et la réglementation concernant la mise au rebut du matériel infecté.  
• Des gants jetables doivent être portés pour éviter le risque d’infection.  
• Les produits contaminés doivent être éliminés immédiatement après le prélèvement sanguin dans des conteneurs prévus à cet effet, qui peuvent ensuite être 

autoclavés puis incinérés. 
 
Informations sur l’étiquette 
 

 
Fabricant 

 
Limite de températures 

 Date limite d’utilisation 
 

À usage unique 

 Code de lot  Stérilisé à l’oxyde d’éthylène 

 Référence catalogue  
 Consulter le mode d’emploi 

 
Date de fabrication   

 
Mise en garde : la loi fédérale américaine limite la vente de ce dispositif par ou sur ordonnance d’un médecin. 
 
Documentation : 
CLSI. Collection of Diagnostic Venous Blood Specimens. 7th ed. CLSI standard GP41. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute; 2017. 
CLSI. Principles and Procedures for Blood Cultures; Approved Guideline. CLSI document M47-A. Wayne, PA: Clinical and Laboratory Standards Institute; 2007. 
 

Site de production : 
Nipro (Thailand) Corporation Ltd., 
10/2 Moo 8 Bangnomko, Sena,  
Phra Nakhon Si Ayutthaya 13110, Thaïlande 
Fabriqué en Thaïlande 
Distribué par Greiner Bio-One GmbH, Autriche 

 
Greiner Bio-One SAS 
Bad Haller Str. 32 
4550 Kremsmünster 
Autriche 

www.gbo.com/preanalytics 
office@at.gbo.com 

Téléphone +43 7583 6791 

 

http://www.gbo.com/preanalytics
mailto:office@at.gbo.com

	Kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémocultures
	Le kit de prélèvement sanguin SAFETY + support d’hémoculture est utilisé dans les procédures de ponction veineuse de routine. L’aiguille à ailettes du kit de prélèvement sanguin SAFETY est pourvue d’une gaine de sécurité destinée à recouvrir l’aiguill...

